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is sandy and has no mire. This place is on the banks of the river.
Several persons who have held posts equivalent to that of Collector under the
Nizam and some foreigners have constructed houses and live here. The
reason for Englishmen being posted as Collectors is as follows : the local
officials of the Nizam and the Zamlndars have not been able to make remit-
tances satisfactorily. DewSn Chandulal, therefore decided that Englishmen
in-charge of taluks would be able to collect the revenues properly and arrange
for their appointment in consultation with the Residents to assist his amuldars.
They have therefore worked along with the Nizam's officials in the kingdom.
This arrangement disabled the local officials to wield arbitrary * moghalai'
authority and force ; disconscrted they brought this problem to ChanduKl
with the result that the collectors were recalled by the Resident. The people
who have seen and enjoyed the just rule of the English have been praying to
the lord for the return of English. I saw a great temple with a big mukha-
mantapam at Pentillu village after crossing river Krishna ; I have only
seen a similar temple here thereafter. I have halted this night here. ~

9A August, 1830

Starting on the morning of Monday the 9th at 9 o'clock, and covering
a distance of 12 miles, I arrived at Varoda at 12 noon. It is black clay., on the
path all through as in the route taken yesterday. I had to cross a river called
Varadha (also called Vasistha) on troughs similar to those used by me on the
river Pinnaganga. Sivalla and a few other villages are to be found on the
way. The river Varada is the boundary of Hyderabad State. The Nagpur
kingdom starts from the other bank of this river. There were open spaces
on both sides of the path taken by me today without forests. The entire
state of Nagpur including Varoda was at first under the control of the English
for some time. A peon with a badge is posted in every village therefore for
making supplies to the Whites,1 Thanks to the good offices of these peons
and other gentlemen, travellers also obtain all provisions here at reasonable
rates. This place is an urbanised village where all provisions are available.
Water facility is available. There are brahmin habitations. This is a
knsba village. Telugu is rarely used from Kay am onwards, Brahmins and
other castes speak l Maharastram' (Marathi) here. Nobody knows Telugu
here, Hindustani and TurakabMsha (Urdu) are used commonly. People
from Godavari onwards particularly the superior sort take one meal only a
day. Those who cannot stand this, eat atukulu (popcorn made from rice)
at night as tiffin. Taking a second meal is as objectionable as a third meal
eaten in our parts by children, invalids and people who are not accustomed to
follow strict regulations ! I made enquiries on Saturday regarding the

1.   Whites ; Reference is to Europeans In general.